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BAILLIAGE DE L’ALGARVE 
 

 
 

JANTAR CONFRATERNAL da OMGD  

SEXTA-FEIRA, 9 DE MARÇO DE 2012 pelas 19h30 

 

OMGD FRIENDLY DINNER  

FRIDAY MARCH 9TH, 2012 at 7.30 p.m. 
 

RESTAURANTE “O BARRADAS”, SILVES  
 
Um favorito do nosso Echanson Rod Frew, o charmoso restaurante O Barradas e uma casa de campo convertida 
gerida por Luís Pequeno e a sua esposa alemã Andrea. Baseada em pratos tradicionais portugueses com um 
toque pessoal e contemporâneo, utilizando apenas os melhores ingredientes locais, destaca-se o tradicional 
peixe assado selvagem e a excelente carne de vitela Mirandesa, servida com molho picante de figo. 

 
A favourite of our Echanson Rod Frew, the charming O Barradas restaurant is situated in a converted country 
farmhouse run by Luís Pequeno and his German wife Andrea. Based on traditional Portuguese dishes with a 
personal contemporary twist and using only the best local ingredients, the restaurant highlights include the 
traditional baked wild fish, and the excellent Mirandesa, free roaming veal served with homemade fig chutney. 
 

Traje informal, Insígnias da Chaîne           Dress code: Casual and “Chaîne” 
 
 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

NOME / NAME): 

____________________________________________________________________ 
 

 

Membros da Chaîne / Members :                                                                   70€00 x n.º  Pax …. = ….  

Convidades  e Conjugos de Membros / Guests & Spouses of Members:       80€00 x nº  Pax …   = .…                                                                      

Jovem & Jornalista / Youngsters and Journalist:                                   65€00 x nº  Pax  …  = .… 
                                                                                                                      

                                                                                                                        TOTAL         €  ……  

Data limite de inscrição (e de pagamento): dia 2 de Março    Please confirm (with payment) by March 2
nd 

 

Cheques a ordem da “Chaîne des Rôtisseurs” enviados para o Argentier do Algarve* ou Transferência Bancária 

(ver abaixo ).  

Cheques made to “Chaîne des Rôtisseurs” sent to the Argentier* or Bank transfer (Details below).  
 

*Argentier: Mich Dressler, Casa Fortuna, Apartado 1219, 8401-910 Carvoeiro. michdressler@aol.com 
 

mailto:michdressler@aol.com
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RESTAURANTE “O BARRADAS”, SILVES 
 

 
 

MENU do 9 de Março de 2012 

 
Presunto “Pata Negra” com Melão 

Pata Negra Ham with Melon 

~~~~ 

Camarões Marinados em Molho de Tomate 

Marinated Prawns in Tomato Sauce 

~~~~ 

Filete de Peixe Grelhado (Robalo ou Pargo) com puré de batata e Salada de Limas e Agriões 

Grilled Fish (Robalo or Pargo) Fillet with Mashed Potato and Lime & Watercress Salad 

~~~~ 

Posta de Vitela Mirandesa em molho de Vinho Tinto com Batatas Salteadas e Pacotinhos de 

Feijões Verdes embrulhados em bacon 

Loin of Mirandesa Veal in Red Wine Sauce with Sautéed Potatoes and Green Beans wrapped in Bacon 

~~~~ 

Rolinhos de Mascarpone Caramelizado com Molho de Limão 

Caramel Mascarpone with Lemon Sauce 

  

Vinhos - Wines: 
 

Quinta da Mata Fidalga   Espumante   Bairrada 

   Soalheiro 2011              Vinho Verde 

     Vinha de Reis  Branco    2010         Dão 

      Quinta de Quetzal Tinto Reserva  2008         Alentejo 

       Grandjó Late Harvest 2007            Douro 
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RESTAURANTE “O BARRADAS” 

VENDA NOVA   8300-054 SILVES 
Tel. 282 443 308 

www.obarradas.com   

 
 

 

Sair da A22 pela saida n.º 6 (Lagoa / Carvoeiro / Silves) ou da EN 125 Oeste da Lagoa na direção de 

Silves, e seguir  a N124-1 em direção a Silves. 500 metres depois tomar uma pequena saida a direita 

indicada: “Palmeirinhas” e imediatamente a esquerda passar abaixo da estrada principal, e a seguir virar a 

direita na antiga estrada de Silves. A entrada do rstaurante “O Barradas” (um grande arco branco) fica a 

500 metres a esquerda. 
 

Exit A22 at Junction 6 (Lagoa/Carvoeiro/Silves) or exit N125 at Silves turn-off 200m west of 

Lagoa. Follow signs to Silves N124-1.  After 500m take right a small slip road to “Palmeirinhas” then 

immediately left under main road  and then right on the old parallel  Silves road.  After another 500m “O 

Barradas” is on left...entrance is a large white arch. 

http://maps.google.nl/local_url?q=http://www.obarradas.com/&dq=&ie=UTF8&hl=nl&msa=0&msid=205158798822769216112.00049d3fac50c90aa709d&ll=37.160864,-8.430548&spn=0.086665,0.187712&z=14&iwloc=00049d3fe184226cfe8b6&oi=miw&sa=X&ct=miw_link&cd=1&cad=homepage,cid:983618798138190307&ei=riVBT4j-KILQtAao3dWICw&s=ANYYN7nYRAtS1k5XdTa9UGuhBklpwmBt4A

